
 
Seminář z úvodu do studia I     RJ2BP_USS1  Renée Grenarová I. ročník 3-leté bakalářské studium podzimní semestr volitelný seminář - 1 hodina týdně (Z)  Seminář tematicky a doplňuje a rozšiřuje přednášku Úvod do studia I, klade důraz na osvojení 
si  teoretických poznatků z obecné jazykovědy a na následné ověření v praktických příkladech. Cílem předmětu je seznámení studentů s terminologií a termíny, se základními 
požadavky kladenými na vědeckou práci, se způsobem jejího zpracování, s normami a pravidly pro formální úpravu textu. Studenti si osvojí základní odbornou terminologii v rusko-
českém plánu. Osvojení jednotlivých tematických okruhů je prověřena v rámci zkoušky z předmětu Úvod do studia I.  
 1. Základní metodologické přístupy k jazyku. Diachronie a synchronie. Diachronní a 

synchronní popis jazyka. Rusko-česká terminologie – průběžně v semestru k danému tematickému celku. 
2. Vznik a historický vývoj písma. Klínové písmo. Hieroglyfické písmo. Fénické písmo.  3. Vznik a historický vývoj písma. Řecké písmo. Římské písmo. Latinkové písmo.  
4. Vznik a historický vývoj písma. Slovanské písmo. Vynález knihtisku. Jiné druhy a typy písma. 
5. Jazyky v kontaktu. Idiolekt a dialekt.  6. Projevy kontaktu jazyků, typy jazykových situací. 
7. Slavistika a její předmět bádání, význační představitelé oboru. Indoevropská jazyková rodina a slovanské jazyky.  
8. Typologie – charakteristika a způsob dělení slovanských jazyků. Upřesnění současné situace v rámci slovanských jazyků (místo,počet mluvících atd.). 
9. Ruština a východoslovanské jazyky. Východoslovanské společenství. Charakteristické znaky v rámci východoslovanských jazyků. 
10. Vliv ruštiny na slovanské jazyky, vliv ruštiny na češtinu (konkrétní příklady). 11. Vliv jiných jazyků na ruštinu v různých vývojových fázích ruštiny. Vliv řečtiny na ruštinu 

a porovnání s češtinou, vliv latiny v porovnání s češtinou, vliv turkotatarských jazyků. 12. Vlivjiných jazyků na ruštinu v různých vývojových fázích ruštiny. Vliv němčiny, 
francouzštiny, angličtiny, italštiny a dalších evropských jazyků na ruštinu (konkrétní příklady v lexikální rovině). 

13. Mimojazyková komunikace. Řeč těla.  
Požadavky k zápočtu 1.   Pravidelná aktivní účast na seminářích – tolerance dvou absencí za semestr. 
2.   Průběžné plnění zadávaných úkolů na základě osvojené teoretické látky a odborné        terminologie.   
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